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Tab. B-1

SET
EXAMPLE RUTILE AWS E6013

AMP~SETx0,61+21

SET(Fig 1,A1) AMP Electrodes (mm) 
32 40A 1,6
57 55A 2,0
98 80A 2,5

grafica2
Linea



Tab. B-2

50-60 Hz 
230V  1 100A-10%

130 MAX 135x200x340 3,4

MIN

6,0 kVA





1

5

2

4

Mantello
Mantle
Manteau
Manto
Manto
Mantel
Mantel

Mantel
vaippa
накидка
Płaszcz
Μανδύας
Mantle

Mantle
Mantle
Mantle
Mantle
Mantija
Örtü

skryť

عباءة

Plašt
Мантија
Manta
мантия

Mantle

Maniglia
Handle
Poignée
Manija
Punho
Griff
Handvat

Håndtak
Handtag
Kahva 
Ручка
Uchwyt
Λαβή
Rukojeť

Rukoväť
Ročaj
Rokturis
Käepide
Rankena
Kolu
مقبض

Držač
Рачка
Maner

Rukohvat

Дръжка

Manopola
Knob
Bouton
Nudo
Botão
Knopf
Knop

knott
Knopp
Nuppi
ручка
Pokrętło
Λαβή
Knoflík

gombík
Knob
Knob
Nupp
Rankena
tokmak
مقبض الباب

mâner
копче

dugme
Knob

Knob

6

7

Interruttore di alimentazione
Power switch
Interrupteur
Interruptor de alimentación
Interruptor de alimentação
Stromschalter
Stroomschakelaar

Strømbryteren
Strömbrytare
Virtakytkin
Выключатель
Przycisk zasilania
Διακόπτης ρεύματος
Vypínač

Vypínač
Stikalo za vklop
Strāvas slēdzis
Toitelüliti
Maitinimo jungiklis 
Güç düğmesi
مفتاح التشغیل

Prekidač
Prekidač za napajanje
Прекинувач
Întrerupător
Превключвател на
захранването

Cavo di alimentazione
Supply cable
Câble d'alimentation
Cable de suministro
Cabo de alimentação
Versorgungskabel
Voedingskabel

Forsyningskabel
Matningskabel
Toimituskaapeli
Кабель питания
Kabel zasilający
Καλώδιο τροφοδοσίας
Napájecí kabel

Napájací kábel
Napajalni kabel
Piegādes kabelis
Toitekaabel
Tiekimo kabelis
Besleme kablosu
كابل العرض

Kabl za napajanje
Opskrbni kabel
Кабел за напојување
Cablu de alimentare
Кабел за захранване

Electronic Card
Scheda elettronica

Carte électronique
Tarjeta electrónica
Cartão Eletrônico
Elektronische Karte
Elektronische kaart

Elektronisk kort
Elektroniskt kort
Elektroninen kortti
Электронная карта
Karta elektroniczna
Ηλεκτρονική Κάρτα
Elektronická karta

Elektronická karta
Elektronska kartica
Elektroniskā karte
Elektrooniline kaart
Elektroninė kortelė
Elektronik kart
بطاقة إلكترونیة

Elektronska kartica
Elektronska kartica
Електронска картичка
Cartelă electronică
Електронна карта9

8
Ventola 
Fan
Ventilateur
Ventilador
Ventilador
Ventilator
Ventilator

Fan
Fläkt
Tuuletin
Поклонник
Wentylator
Ανεμιστήρας
Fanoušek

Ventilátor
Fan
Ventilators
Fänn
Ventiliatorius
fan
معجب

Fan
Ventilator
Навивач
Ventilator
фен

M01800SP

M388200SP

M431125SP

M485100SP

M581000SP

AW50130CRDPRSP

M500268SP

S03336SP

11
Fondo
Bottom
Bas
Fondo
Inferior
Unterseite
Bodem

Bunn
Botten
pohja
Дно
Dolny
Κάτω μέρος
Dno

dno
Dno
Apakšā
Alt
Apačioje
Alt
الأسفل

Dno
Dno
Долу
Fund
дъно S03333SP

3A

3B

10

Pannello frontale
Frontal panel
Panneau frontal
Panel frontal
Painel frontal
Frontplatte
Frontpaneel

Frontpanel
Frontpanel
Etupaneeli
Фронтальная панель
Panel czołowy
Μετωπικός πίνακας
Čelní panel

Čelný panel
Prednja plošča
Priekšējais panelis
Esipaneel
Priekinis skydas
Ön panel
لوحة أمامیة

Panoul frontal
Фаронен панел

Prednja ploča
Преден панел

Prednji panel

M01801SP

Pannello posteriore
Back panel
Panneau arrière
Panel posterior
Painel traseiro
Rückseite
Achterpaneel

Bakpanel
Bakpanelen
Takapaneeli
Задняя панель
Panel tylny
Πίσω πλαίσιο
Zadní panel

Zadný panel
Zadnja plošča
Aizmugurējais panelis
Tagasi paneel
Atgal panel
Arka panel
اللوحة الخلفیة

Panoul din spate
Заден панел

Stražnja ploča
Задна плоча

Zadnja ploča

M01802SP

Potentiometer + Display
Potenziometro + display

Potentiomètre + Affichage
Potenciómetro + pantalla
Potenciômetro + Display
Potentiometer + Anzeige
Potentiometer + display

Potensiometer + Skjerm
Potentiometer + Display
Potentiometri + näyttö
Потенциометр + дисплей
Potencjometr + wyświetlacz
Ποτενσιόμετρο + Οθόνη
Potenciometr + displej

Potenciometer + displej
Potenciometer + prikazovalnik
Potenciometrs + displejs
Potentsiomeeter + ekraan
Potenciometras + ekranas
Potansiyometre + Ekran
الجھد + العرض

Potenciometar + ekran
Potenciometar + zaslon
Потенциометар + екран
Potențiometru + Afișaj
Потенциометър + дисплей

M01794SP   

12
Staffa di ancoraggio
Anchor bracket
Support d'ancrage
Soporte de anclaje
Suporte de âncora
Ankerwinkel
Ankerbeugel

Ankerbrakett
Ankerkonsol
Ankkurikannatin
Анкерная скобка
Wspornik kotwicy
Βραχιόνας στερεώσεως
Kotvící konzola

Kotevná konzola
Sidrni nosilec
Enkura kronšteins
Ankruhoidja
Inkaro laikiklis
Çapa braketi
قوس مرساة

Sidrena konzola
Sidreni nosač
Сидро заградата
Ancora de sprijin
Котвена скоба S03334SP

Connettore
Connector
Connecteur
Conector
Conector
Verbinder
Connector

Kontakt
Anslutning
Liitin
Коннектор
Złącze
Συνδετήρας
Konektor

Konektor
Priključek
Savienotājs
Pistik
Jungtis
bağlayıcı
موصل

Priključak
Конектор
Conector
Съединител

Konektor



GB- EU DECLARATION OF CONFORMITY
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. • Product model / Unique identifica tion of the EEE (Electrical and electronic equipment) 1 • Name and 
address of the manufacturer 2 • Object of the declaration 3 • The object of the declaration described above is in conformity with Directive 4; where possible, compliance is determined by the EC 
declarations issued by the suppliers along the raw material supply chain • The object of the declaration described above is in conformity with the relevant harmonisation legislation 5 • Additional 
information 6

F- DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE 
Cette déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. • Modèle de produit / identification uni que de l'EEE (équipements électriques et électroniques) 1 • Nom et 
adresse du fabricant 2 • Objet de la déclaration 3 • L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la directive 4; où possible la conformité est déterminée par les déclarations CE émises 
par les fournisseurs de la chaîne d’approvisionnement des matières premières • L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme avec la législation d'harmonisation pertinente 5 • 
Informations supplémentaires 6

IT - DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante. • Modello di prodotto / Identificazione unica dell'AEE 1 • Nome e indirizzo del fabbricante 2 • 
Oggetto della dichiarazione 3 • L'oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla direttiva: 4; ove possibile la conformità è determinata dalle dichiarazioni CE rilasciate dai fornitori lungo 
la catena di approvvigionamento delle materie prime • L'oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla normativa di armonizzazione 5 • Informazioni supplementari 6

E - DECLARACION DE CONFORMIDAD UE 
Esta declaración de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. • Modelo de producto / identificación única del AEE 1 • Nombre y dirección del fabricante 2 • Objeto 
de la declaración 3 • El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme con la Directiva 4; cuando sea posible, el cumplimiento está determinado por las declaraciones CE emitidas 
por los proveedores a lo largo de la cadena de suministro de materia prima • El objeto de la declaración anterior es de acuerdo con la legislación de armonización 5 • Información adicional 6

PT - DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE CE 
Esta declaração de conformidade foi emitida e é da inteira responsabilidade do fabricante. • Modelo do produto / Identificação do EEE (Equipamento elétrico e eletrónico) 1 • Nome e endereço 
do fabricante 2 • Objeto da declaração 3 • O objeto da declaração acima descrito está em conformidade com a Diretiva 4; sempre que possível, a conformidade é determinada pelas declarações 
CE emitidas pelos fornecedores ao longo da cadeia de suprimentos de matérias-primas • O objeto da declaração acima descrito está em conformidade com a legislação harmonizada 5 - 
Informação adicional 6

NL - EU CONFORMITEITSVERKLARING 
Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder de volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant. • Product model / unieke  identificatie van de EEA (Elektrische en elektronische apparatuur) 
1 • Naam en adres van de fabrikant 2 • Voorwerp van de verklaring 3 • Het hierboven beschreven voorwerp van verklaring is conform richtlijn 4; waar mogelijk wordt de naleving bepaald door de 
EG-verklaringen van de leveranciers in de toeleveringsketen van grondstoffen • Het hierboven beschreven voorwerp van verklaring is conform de desbetreffende harmonisatiewetgeving 5 • 
Extra informatie 6

D- EU Konformitätserklärung 
Diese Konformitätserklärung ist unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt. • Produktmodell / Eindeutige Identifikation des EEE (Elektro- und Elektronik-Geräte) 1 • Name und 
Adresse des Herstellers 2 • Gegenstand der Erklärung 3 - Gegenstand der Erklärung oben beschrieben, ist in Übereinstimmung mit der Richtlinie 4; wo möglich wird die Konformität von den CE 
Erklärungen der Lieferanten entlang der Rohstoffversorgungskette bestimmt • Gegenstand der Erklärung oben beschrieben, ist in Übereinstimmung mit den entsprechenden 
Harmonisierungsvorschriften 5 • Zusätzliche Informationen 6

NO - EU-SAMSVARSERKLÆRING 
Denne samsvarserklæringen er utstedt under fabrikantens ansvar. • Produktmodeull/unik identifikasjon til EEE (elektrisk og elektronisk utstyr) 1 • Navn og adresse til fabrikanten 2 • Gjenstand 
for erklæring 3 • Gjenstand for erklæring beskrevet ovenfor er i samsvar med Direktivet 4; der det er mulig, bestemmes overholdelsen av EF-erklæringer utstedt av leverandørene langs 
råvareforsyningskjeden • Gjenstand for erklæring beskrevet ovenfor er i samsvar med relevant lovgivning 5 - Ekstra informasjon 6

SE - EU FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
Vi som producent garanterar på eget ansvar att denna produkt uppfyller och följer nämnda standarder och bestämmelser. • Produktmodell / unik identification under EEE (Elektrisk och elektronisk 
utrustning) 1 • Namn och address till producenten 2 • Produkt som omfattas av försäkran 3 • Produkten som omfattas av ovanstående försäkran är 4; om möjligt bestäms överensstämmelse av 
EG-deklarationer som utfärdats av leverantörerna längs råvaruförsörjningskedjan • Produkten som omfattas av ovanstående försäkran överensstämmer med berörd harmoniseringslagstiftning 
5 – Tilläggsinformation 6

DK - EU OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
Denne overensstemmelseserklæring er udstedt under producentens eneansvar. • Produktmodel / unik identifikation iht. EEE (elektrisk og elektronisk udstyr) 1 • Navn og adresse på producenten 
2 • Erklæringens genstand 3 • Formålet med ovennævnte erklæring er i overensstemmelse med direktiv 4; hvor det er muligt, bestemmes overholdelsen af de EF-erklæringer, der er udstedt af 
leverandørerne langs råvareforsyningskæden • Formålet med ovennævnte erklæring, er i overensstemmelse med den relevante harmoniseringslovgivning 5 • Yderligere information 6

FIN - EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 
Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla. • Tuotemalli / sähkö- ja elektroniikkalaitteen yksilöllinen tunniste 1 • Valmistajan nimi ja osoite 2 • Vakuutuksen 
kohde 3 • Yllä kuvattu vakuutuksen kohde on yhdenmukainen direktiivin kanssa 4; mahdollisuuksien mukaan vaatimustenmukaisuus määritetään raaka-aineiden toimitusketjun toimittajien 
antamilla EY-ilmoituksilla • Yllä kuvattu vakuutuksen kohde on yhdenmukainen asiaankuuluvan yhdenmukaistamislainsäädännön kanssa 5 – Lisätietoja 6

RO - DECLARATIE DE CONFORMITATE 
Aceast  declara ie de conformitate este emis  pe r spunderea exclusiv  a produc torului. • Modelul produsului / Identificarea unic   EEE (echipamente electrice i electronice) 1 • Denumirea 
i adresa produc torului 2 • Obiectul declara iei 3 • Obiectul declara iei descris mai sus este în conformitate cu Directiva 4; atunci când este posibil, respectarea este determinat  de declara iile 

CE emise de furnizori de-a lungul lan ului de furnizare de materii prime • Obiectul declara iei descris mai sus este în conformitate cu legisla ia  armonizat 5 • Informa ii suplimentare 6

PL - DEKLARACJA ZGODNOSCI UE 
. • Model produktu/niepowtarzalny identifikator AEE 1 • nazwa i adres fabrykanta 2 • przedmiot 

deklaracji 3 • przedmiot deklaracji zgodny z dyrektywa Unii Europejskiej 4; tam, gdzie to mo liwe, zgodno  jest okre lona w deklaracjach WE wydanych przez dostawców wzd u a cucha
dostaw surowca • przedmiot deklaracji jest zgodny z harmonizacja prawodawstwa 5 - informacje dodatkowe 6

GR - UE 
. •  /  ( ) 1 • 

2 • 3 • 4; ,
 • 5 • 

6

HU - EU MEGFELEL SÉGI NYILATKOZAT 
Ezt a megfelel ségi nyilatkozatot a gyártó kizárólagos felel sségével adja ki. • Az EEK (Elektromos és elektronikus készülék) Termékszáma / Egyedi azonosítója 1 • A gyártó neve és címe 2 • A 
nyilatkozat tárgya 3 • A fenti nyilatkozat tárgya megfelel a vonatkozó EU irányelvnek 4; ahol lehetséges, a megfelelést a nyersanyag-ellátási lánc mentén a beszállítók által kiadott EK-nyilatkozatok 
határozzák meg • A fenti nyilatkozat tárgya megfelel a rá vonatkozó jogharmonizációnak 5 • További információk 6

ISO 9001: 2015



CZ - EU-prohlášení
Toto prohlášení je vystaveno zodpov dným výrobcem. • Typ výrobku / jednozna ná identifikace EEE (elektrické- a elektronické za ízení-stroje) 1• Název a adresa výrobce 2 • P edm t prohlášení 
3 • P edm t prohlášení naho e uvedený je v souladu se sm rnicí 4; pokud je to  je shoda ur ena prohlášeními ES vydanými dodavateli v dodavatelském et zci surovin • P edm t
prohlášení naho e uvedený je v souladu s odpovídající p edepsanou shodou (normou) 5 • Dodate né informace 6

SK - EU VYHLÁSENIE O ZHODE 
Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednos  výrobcu. • Model výrobku / Jedine ná identifikácia EEE (elektrického a elektronického vybavenia) 1 • Meno a adresa výrobcu 2 • 
Predmet vyhlásenia 3 • Predmet hore uvedeného vyhlásenia je v zhode so smernicou 4; pokia  je to  súlad sa ur uje vo vyhláseniach ES vydaných dodávate mi v dodávate skom re azci 
surovín • Predmet hore uvedeného vyhlásenia je v zhode s príslušnými harmoniza nými právnymi predpismi 5 • Dodato né informácie 6

LV - ES atbilst bas deklar cija
Š  atbilst bas deklar cija ir izdota uz pilnu t ja atbild bu. • Produkta kods / Unik ls identifik cijas numurs, kas ir elektroinstrumentiem un elektroiek rt m 1 • Nosaukums un t ja adrese 2

• Deklar jamais priekšmets 3 • Augst k min tais deklar jamais priekšmets ir saska  ar attiec gaj m direkt v m 4; ja iesp jams, atbilst bu nosaka ar EK deklar cij m, ko izejvielu pieg des d
izsniedz pieg d t ji • Augst k min tais deklar jamais priekšmets ir saska  ar attiec gajiem ties bu aktiem 5 • Papildinform cija 6

EE - EL VASTAVUSTUNNISTUS 
Käesolev vastavus tunnistus on välja antud tootja ainuvastutusel. • Tootemudel / EEE (elektri- ja elektroonikaseadmete) ainulaadne identifitseerimistunnus 1 • Tootja nimi ja aadress 2 • Tunnistuse 
objekt 3 • Ülalkirjeldatud tunnistuse objekt vastab Direktiivile 4; võimaluse korral määratakse vastavus kindlaks EÜ deklaratsioonidega, mille väljastavad tarnijad kogu tooraine tarneahelas • 
Ülalkirjeldatud tunnistuse objekt vastab vastavatele ühtlustatud õigusaktidele 5 • Lisateave 6

LT -  ES ATITIKTIES DEKLARACIJA 
Ši atitikties deklaracija yra parengta gamintojo, priiman io  j  piln  atsakomyb . • Produkto modelis / Unikali EEE (Elektros ir elektronikos rangos) identifikacija 1 • Gamintojo pavadinimas ir
adresas 2 • Atitikties deklaracijos objektas 3 • Deklaracijos objektas, aprašytas aukš iau atitinka direktyv 4; jei manoma, atitiktis nustatoma pagal EB deklaracijas, kurias išduoda v  tiekimo 
grandin je esantys tiek jai • Deklaracijos objektas aprašytas aukš iau atitinka darni j  standart  kriterijus 5 • Papildoma informacija 6

RUS ( ) - EU 
. • / EEE 

( ) 1 • 2 • 3 • , , 4;
, ,  • , ,

5 • 6

BG ( ) - 
. •  /  ( )

1 • 2 • 3 • , - , 4; ,
,  • , - ,

5 • 6

TK- UYGUNLUK AB BEYANI 
Bu uygunluk beyan  sadece üreticinin sorumlulu u alt nda düzenlenir. • Ürün Modeli/Elektronic ve Elektronic Ekipmanin (EEE) Model Numarasi 1 • Üreticin ünvan ve adresi 2 • Beyan Edilen Ürün 
3 • Yukarida tanimlanmis beyanin ürün, direktif ile uyunludur 4; mümkün oldu unda, tedarikçiler taraf ndan hammadde tedarik zinciri boyunca verilen EC beyannamelerine uygunluk belirlenir • 
Yukarida tanimlanmis beyanin ürün, ilgili mevzuat ile uyunludur 5 • Ek bilgi 6

HR - EU izjava o sukladnosti 
Ova izjava o sukladnosti izdana isklju ivom pod odgovornoš u proizvo a a. • Model Proizvod / Jedinstveni identifikacijski broj od EEO (elektri ne i elektroni ke opreme) 1 • Naziv i adresa 
proizvo a a 2 • Predmet deklaracije 3 • Predmet deklaracije je prethodno opisan u skladu s Direktivom 4; tamo gdje je to mogu e, uskla enost je odre ena EC izjavama koje su dobavlja i dali u 
lancu opskrbe sirovinama • Predmet deklaracije prethodno je opisan u skladu s va e im propisima za uskla ivanje 5 • Dodatne informacije 6

SI- UE Izjava o skladnosti 
Ta izjava o skladnosti je izdana na lastno odgovornost proizvajalca. • Model izdelka / Edinstvena identifikacija EEO (elektri ne in elektronska oprema) 1 • Naziv in naslov proizvajalca 2 • Predmet 
izjave 3 • Predmet izjave opisan zgoraj je v skladu z direktivo 4; kjer je to mogo e, skladnost dolo a izjava ES, ki jo izdajo dobavitelji v dobavni verigi surovin • Predmet izjave opisan zgoraj je v 
skladu z zakonodajo 5 • Dodatne informacije 6

 - 
. •  /  ( )

1 • 2 • 3 • 4; ,
 • 

5 • 6

BA - IZJAVA O USKLA ENOSTI
Ova izjava o uskla enosti izdata je pod jedinstvenom odgovornoš u proizvo a a. • Model proizvoda / Unikatna identifikacija od EEE (elektri na i elektronska oprema) 1 • Ime i adresa prozvo a a
2 • Predmet izjave 3 • Predmet izjave opisan iznad je u u skladu sa direktivom 4; gdje je to mogu e, uskla enost je odre ena EC izjavama koje su dobavlja i izdali du  lanca opskrbe sirovinama 
• Predmet izjave opisan iznad je u skladu sa zakonskim odredbama 5 • Dodatne informacije 6

1.

2. AWELCO Inc. Production S.p.A. - 83040 - Conza d. C. - Italy - email: info@awelco.com - phone: +39 0827 363601 - fax: +39 0827 36940

3. WELDING MACHINE

4. LVD 2014/35/EU   Low Voltage Directive
EMC 2014/30/EU   Electromagnetic Compatibility Directive

    RoHS II 2011/65/EU Restriction of Hazardous Substances Directive
2015/863

5. LVD IEC  60974-1:201               - EN 60974-1:2018/A1:2019
EMC IEC  60974-10:2014          - EN 60974-10:2014

6.

______________________________
M. Di Leva – CEO 

07/10/2021
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